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Function keys DYHKUMOHANbHbIE KNaBULLIK ‘ Funktionstasten Touches de fonction
n Fn+F1 Media Player n Fn+F1 npowurpbisatens Windows Media ‘ ﬂ Fn+F1 Media Player n Fn+F1 Lecteur multimédia
L) Fn+F2 Volume — L) Fn+F2 NOHUKEHNE YPOBHSA 3BYKA — | L) Fn+F2 Lautstirke — L) Fn+F2 Volume —
‘))) Fn+F3 Volume + ‘))) Fn+F3 noBbILWEHNEe YPOBHS 3ByKa + : ‘))) Fn+F3 Lautstirke + ‘))) Fn+F3 Volume +
‘ Fn+F4 Mute ‘ Fn+F4 OTKNlOYEHME 3BYKa | ‘ Fn+Fa4 Stumm ‘ Fn+F4 Sourdine
|44 Fn+F5 Previous Track |44 Fn+F5 Hasaa | |44 Fn+F5 Vorheriger |44 Fn+F5 Précédent
»| Fn+F6 Next Track »| Fn+F6 ARanee | »| Fn+F6 Nachster »| Fn+F6 Suivant
bl Fn+F7 Play / Pause | ]l] Fn+F7 BOCNpOM3BeAeHMe U naysa | ]Il Fn—+F7 Wiedergabe / Pause bl Fn+F7 Lecture / Pause
[ ] Fn+F8 Stop Playing [ ] Fn+F8 OCTaHOBKa BOCNpou3BeAeHUsa | [ ] Fn+F8 Wiedergabe stoppen [ ] Fn+F8 Arrét de la lecture
o Fn+F9 Web / Home O Fn+F9 Be6-6paysep ‘ O Fn+F9 Webbrowser o Fn+F9 Navigateur
= Fn+F10 Email N Fn+F10 3/1IEKTPOHHARA NouTa ‘ N Fn-+F10 E-Mail N Fn+F10 Email
J Fn-+F11 My computer J Fn+F11 Mot Komnbiotep : J Fn-+F11 Arbeitsplatz J Fn-+F11 Mon ordinateur
* Fn+F12 My favorite b ¢ Fn-+F12 Moe nto6umoe | ) ¢ Fn+F12 Mein Favorit * Fn+F12 Mon préféré
I
I
I
I
I
I
I
I
|
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Touches de fonction Touches de fonction ‘ Teclas de fungdo Funkéni kldvesy
n Fn+F1 Media Player Jj Fn+F1 Reproductor multimedia ‘ ﬂ Fn+F1 Tocador de Midia n Fn+F1 Media Player
" Fn+F2 Volume — ‘) Fn+F2 Volumen — | ‘) Fn+F2 Volume — ‘) Fn+F2 Hlasitost —
Q) |F+r3 Volume + ) |[F+r3 Volumen -+ : ) |[Ff+r Volume + ) |F+r3 Hlasitost +
‘ Fn+F4 Muto ‘ Fn+F4 Silencio | ‘ Fn+F4 Mudo ‘ Fn+F4 Ztlumeni zvuku
|« Fn+F5 Precedente |« Fn+F5 Anterior | |« Fn+F5 Anterior |« Fn+F5 Piedchozi
»| Fn+F6 Prossimo »| Fn+F6 Siguiente | »| Fn+F6 Préximo »| Fn+F6 Dalsi
[ 1l] Fn+F7 Riproduzione / Pausa ]l] Fn+F7 Reproducir / Pausar | ]Il Fn+F7 Play / Pausa bl Fn+F7 Pfehravat / Pauza
[ ] Fn+F8 Ferma Riproduzione [ ] Fn+F8 Pausar reproduccién | [ ] Fn+F8 Parar Reprodugdo [ ] Fn+F8 Ukonceni pfehravani
o Fn+F9 Web Browser / Home O Fn+F9 Navegador de Internet ‘ O Fn+F9 Navegador Web o Fn+F9 Internetovy prohlizec
= Fn+F10 Email N Fn+F10 Correo electrénico ‘ N Fn+F10 E-mail N Fn+F10 Email
;l Fn+F11 1l mio computer g Fn+F11 Mi computadora : g Fn+F11 Meu computador ;l Fn+F11 Muj poéital
* Fn+F12 1l mio preferito Y Fn+F12 Mi favorito | b ¢ Fn+F12 Meu favorito * Fn+F12 Mijj oblibeny
I
I
I
I
I
I
I
I
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L) Fn+F2 Hangeré —
‘))) Fn+F3 Hangeré +

‘ Fn+F4 Némitas

|[¢4 |FntFs El626

»| Fn+F6 Kovetkezé

»ll Fn+F7 Lejatszas / sziinet

[ ] Fn+F8 Lejatszas ledllitasa
O Fn+F9 Webbéngészé

N Fn-+F10 E-mail

J Fn+F11 A szamitégépem
* Fn+F12 A kedvencem

Srpski
Funkcijski tasteri

n Fn+F1 Media plejer

L) Fn+F2 Jatina zvuka —

‘))) Fn+F3 Jatina zvuka +

‘ Fn+F4 Prigusenje

|« Fn+F5 Prethodno

»| Fn+F6 Sledece

»ll Fn+F7 Reprodukcija / Pauza
[ ] Fn+F8 Prekid reprodukcije
O Fn+F9 Pregledac veba

N Fn+F10 E-poita

J Fn-+F11 Moje ratunalo

* Fn+F12 Moj favorit

Symbol for Separate Collection in European Countries

This symbol indicates that this product is to be collected separately.

The following apply only to users in European countries:

« This product is designated for separate collection at an appropriate
collection point.
Do not dispose of as household waste.

« For more information, contact the retailer or the local authorities in
charge of waste management.

Symbol fiir Miilltrennung in der Europaischen Union
Dieses Symbol bedeutet, dass dieses Produkt separat entsorgt werden muss.
Folgendes gilt nur fir Benutzer in der Européischen Union:
. Dlezes Produkt muss an einem geeigneten Sammelplatz angeliefert
werden.
Entsorgen Sie das Produkt nicht im Haushaltmiill.
« Weitere Information erhalten Sie von Ihrem Einzelhdndler oder von der
fir Entsorgung zustandigen ortlichen Behdrde.

Symbole de collecte séparée dans les pays européens
Ce symbole indique que ce produit doit faire 'objet d’'une collecte séparée.
Ce qui suit ne s’applique qu’aux utilisateurs résidant dans les pays européens:
« Ce produit a été congu afin de faire I'objet d'une collecte séparée dans
un centre de tri adéquat.
Ne vous débarrassez pas de ce produit avec vos ordures ménageres.
« Pour plus d'informations, contactez votre revendeur ou le service
assurant I'élimination des déchets.

per la i iata nei paesi europei
Il simbolo indica che questo prodotto si pud raccogliere te.

Klawisze funkcyjne

n Fn+F1 Odtwarzacz multimediéw
g [ftR2 Glosnosé —
) |F+rs Glosnosé+
‘ Fn+F4 Woyciszanie
|44 Fn+F5 Poprzednie
»| Fn+F6 Nastepne
| ]l] Fn+F7 Odtwarzanie / Pauza
[ ] Fn+F8 Zatrzymanie odtwarzania
O Fn+F9 Przegladarka internetowa
A Fn+F10 E-mail
J Fn+F11 M6j komputer
* Fn+F12 M6j ulubiony
Taste cu functii
ﬂ Fn+F1 Player media
L) Fn+F2 Volum —
‘))) Fn+F3 Volum+
‘ Fn+F4 Oprire sunet (Mute)
|44 Fn+F5 napoi
»| Fn+F6 Tnainte
bl Fn+F7 Redare / Pauzi
[ ] Fn+F8 Oprire redare
o Fn+F9 Browser web / Home
= Fn+F10 E-mail
J Fn-+F11 Computerul meu
* Fn+F12 Preferatul meu

Simbolo para a recolha separada em paises da Europa
Este simbolo indica que este produto tem de ser recolhido separadamente.
Os seguintes pontos aplicam-se somente a utilizadores de paises europeus:
« Este produto esta designado para a recolha separada num ponto de
recolha apropriado.
Na&o elimine este produto como lixo doméstico.
« Para mais informagGes contacte o vendedor ou as autoridades locais
responsaveis pela gestao do lixo.

Symbool voor gescheiden afvalophaling in Europese landen

Dit symbool geeft aan dat dit product afzonderlijk moet worden opgehaald.

Het volgende geldt alleen voor inwoners van Europese landen:

« Dit product werd ontworpen voor gescheiden inzameling op een geschikt
inzamelingspunt.
Het hoort niet bij het huishoudelijk afval.

+ Neem voor meer informatie contact op met de verkoper of de plaatselijke
overheid, belast met het afvalbeheer.

Symbol pro tfidéni odpadu v evropskych zemich

Tzntodsymbol oznacuje, Ze tento vyrobek je tfeba zlikvidovat jako tfidény

odpad.

Pro uzivatele v evropskych zemich plati nasledujici zasady:

« Tento vyrobek je tfeba zlikvidovat jako tfidény odpad v prislusné sbérné.
Nelikvidujte s b&znym komunalnim odpadem.

« Dal3i informace vam poskytne prodejce nebo mistni organy zodpovédné
za likvidaci odpadu.

Az ulonit é yezé igy 6 szimbal az eurépai

Quanto segue si applica soltanto agli utenti dei paesi europei:

* Questo prodotto & stato progettato per la raccolta differenziata presso
un punto di raccolta appropriato. Non gettarlo insieme ai rifiuti di casa.

« Per maggiori informazioni, rivolgersi al rivenditore o all'autorita locale
responsabile della gestione dei rifiuti.

Simbolo de recogida selectiva en paises europeos

Este simbolo indica que este producto debe eliminarse por separado.

Las clausulas siguientes se aplican unicamente a los usuarios de paises

europeos:

« Este producto debe recogerse separadamente en un punto de recogida
adecuado.
No elimine este producto con la basura normal.

« Para mas informacién, péngase en contacto con el vendedor o las
autoridades locales encargadas de la gestion de residuos.

Aszimbc’)lum arra figyelmeztet, hogy a terméket kiilén hulladéklerakékban kell

g
A kovetkezo figyelmeztetés kizardlag az eurdpai felhasznalokra vonatkozik:
« Aterméket az elkilonitett hulladékgydijtést figyelembe véve tervezték.
Ne dobja ki a készlléket haztartasi szeméttaroloba.
« Tovabbi informéaciokért vegye fel a kapcsolatot a viszonteladdval vagy a
helyi hulladékgazdalkodaseért felelés hatésaggal.

Symbol zbiérki j w krajach eur
Symbol ten wskazuje, ze produkt powinien byc zblerany selektywnie.
Ponizsze uwagi dotyczg wytgcznie uzytkownikéw w krajach europejskich:
« Ten produkt jest przeznaczony do zbiorki selektywnej w odpowiednim
punkcie zbiorki.
Nie nalezy pozbywac sig go razem z odpadami gospodarstw domowych.
« W celu uzyskania dalszych informacii nalezy skontaktowac sig ze
sprzedawca lub z miejscowymi wladzami odpowiedzialnymi za
gospodarke odpadami.

Slovencina
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Funkcijske tipke Funkéné klavesy
n Fn+F1 Predvajalnik medijev n Fn+F1 Media Player
[ ) Fn+F2 Glasnost — L) Fn+F2 Hlasitost —
W) |FmtEs Glasnost + W) |Fnt+E3 Hlasitost+
o |FntFa Utisaj { |FtFa Stigenie
|44 [Fn+Fs Prej$nja |44 [FntFs Predchadzajici
»| Fn+F6 Naslednja »| Fn+F6 Nasledujdici
(1]} Fn+F7 Predvajaj / zaustavi »ll Fn+F7 Prehrat / Prerusit
] Fn+F8 Ustavi predvajanje [ ] Fn+F8 Zastavenie prehravania
O Fn+F9 Spletni brskalnik O Fn+F9 Webovy prehliadag&
= Fn+F10 E-poita N Fn+F10 E-mail
o Fn+F11 Moj ratunalnik J Fn-+F11 M&j potitaé
* Fn+F12 Moj najljubsi ) ¢ Fn+F12 Mbj oblibeny

®yHKUiOHaNbHI KNaBiwi B3l puslas
n Fn+F1 Megija nneep bilwgll Jiie Fn+F1 n
‘) Fn+F2 TyuHicTe — — gl B3 Fn+F2 ‘)
W) |[FmtFs Tyuwicts + + gl B3 Fn+F3 )
‘ Fn+F4 bBes 3ByKy g0l (,;5 Fn+Fa ‘
|« Fn+F5 MonepepHiit W] Fn+F5 |«
»| Fn+F6 Hacrynuuii Jul Fn-+F6 »|
(1]} Fn+F7 BiaTsopeHHs / Maysa g B85/ i Fn+F7 M
| Fn+F8 3ynuUHKTK BiATBOPEHHA Jasis)) Bl Fn+F8 | |
) Fn+F9 Be6-Bpaysep i 53y pdoia Fn+F9 )
N Fn+F10 EnextpoHa nowra 39354 893 Fn+F10 A
o Fn+F11 Mil komn’totep @ ol yigeSI Slez Fn+F11 J
Y Fn+F12 Miii ynio6nenuit alaat) Fn-+F12 *

ZUuBoAO yia XwpIoTH TTEPICUAAOYI| OTIG EUPWTTATKEG XWPES Federal Ci ication C: interference

To oUpBoAC auTé UTTOBEIKVUEI OTI TO TUYKEKPIUEVO TIPOIGV TIPETTEN VOl

TTEPICUANEYETAI XWPIOTA.

Ta akéhouba 10XU0UV HOVO yia XPOTEG O EUPWTTAIKESG XWPES:

« To TTPOi6V TTPOOPIZETAI VIO XWPIOTA TTEPICUAAOYT O€ KATTOIO EVOEDEIYUEVO
OnUEio ATTOKOMIdNG ATTOPPIMKATWY. MNV TO aTTOPPITITETE WG KOIVO OIKIAKS

ATTOPPIHHA.

« MNa TEPIoOOTEPEG TTANPOPOPIEG, ETTIKOIVWVAOTE HE TO KATAOTNHA AIQVIKAG
TIOU 0ag TIPOUNABEUTE TO TIPOIOV 1} HE TIG APXES TTOU €ival ApHOBIES Yia TN

BlayeipIon aTTOPPINHETWY.

Ayni biriktirilme igin Avrupa iilkelerin sembolii
Bu sembol bu triinlerin ayri toplanmasi gerektiginin gostergesmr

A§ag|dak| bilgiler sadece Avrupa Ulkelerindeki kullanicilar igin gegerlidir.

« Bu Uriin ayri bir noktada toplaniimak lizere dizayn edilmistir.

Ev ¢opli olarak atmayin.

« Daha fazla bilgi igin tedarikginizi veya bélgenizdeki ¢op toplama

otoritelere bagvurun.

Siimbol eraldi kogumiseks Euroopa maades

See slimbol néitab, et seda toodet tuleb koguda eraldi.
Alljargnev kehtib ainult kasutajatele Euroopa maades:

« Seda toodet tuleb kasutada eraldi vastavas kogumispunktis.

Arge likvideerige seda kui olmej

« Kui teil on vaja enam teavet, votke ihendus jaemiitja voi kohaliku
autoriteediga, kes on vastutav jadtmekorralduse teeninduse eest.

AtseviSkas atkritumu savak$anas simbols Eiropas valstis

Sads simbols norada, ka izstradajums ir janoskir no citiem atkritumiem

Sie noradfjumi attiecas tikai uz lietotajiem Eiropas valstis:

« Izstradajumu paredzéts savakt atseviski no citiem atkritumiem tam

piemérota savaksanas vieta.

To nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem.

« Lai iegltu papildu informaciju, sazinieties ar mazumtirgotaju vai vietéjam

institdicijam, kas atbild par atkritumu apsaimnieko$anu.

Simbolis atskiram atlieky iSmetimui jvairi
Sis simbolis nurodo, kad $is produktas tun bati iSmetamas atskirai.

se Europos 3alyse

Sekanti informacija taikoma tik Europos 3aliy vartotojams:

« Sis produktas sukurtas atskiram ismetimui tam tikrame atlieky surinkimo

taske.

Nei$meskite kaip buitiniy Siuksliy.
« Dél tolimesnés informacijos, susisiekite su mazmenininku arba vietinés

valdZios organais atsakingais uz atlieky tvarkyma.

This equipment has been tested and found to comply with the limits of a Class
B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a

residential installation.

This equipment generates uses, and can radiate radio frequency energy and,
if not installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in particular installations. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try
to correct the interference by one or more of the following measures:
Reorient / Relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which

the receiver is connected.

Consult the dealer or an experienced radio / TV technician for help.

FCC CAUTION: Changes or modifications not expressly approved by the
manufacturer responsible for compliance could void the user’s authority to

operate the equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to

the following two conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.
RF exposure warning: The equipment complies with RF exposure limits set

forth for an uncontrolled environment. The antenna(s) used for this transmitter

must not be

co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.
You are cautioned that changes or modifications not expressly approved by
the party responsible for compliance could void your authority to operate the

equipment.

Disclaimer

The following does not apply to any country where such provisions are
inconsistent with local law: KYE Systems Corp. makes no warranties with
respect to this documentation, whether expressed or implied. All material is
provided “as is”. This includes, but is not limited to, any implied warranties of
merchantability and fitness is for a particular purpose. The information covered
in this document is subject to change without notice.
KYE Systems Corp. assumes no responsibility for any errors that may appear

in this document.

All brand names mentioned in this manual are trademarks or registered
trademarks of their respective companies.




